Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 5
HZAIAZ E’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The ruined vineyard yields woe, and Judah is summoned to invasion. Isaiah 5 is structured around the vineyard song and the sequence of woe
oracles that flow out of it. The Septuagint preserves the agricultural and
judicial force of the chapter with vivid terms for the hedge, tower, vat,
trampling, and the measured disappointment of the owner, then turns
explicitly from metaphor to accusation when the vineyard is identified as
Israel and Judah. Particularly striking in the Greek is the contrast between
what the Lord sought and what he found: justice gives way to lawlessness,
righteousness to a cry. The latter half of the chapter then unfolds the
social anatomy of that failure in greedy land-taking, intoxicated revelry,

moral inversion, bribery, and confident contempt for prophetic warning,



before climaxing in the image of a far-off nation summoned as the

instrument of judgment.

Discourse structure of the chapter

A-5:1-2 The beloved vineyard is carefully prepared but yields thorns

The prophet begins with a song about a beloved owner whose painstaking work in the vineyard ends in bitter disappointment.

B 5:3-7 The vineyard song turns into a lawsuit against Judah

Jerusalem and Judah are summoned to judge the case, and the metaphor is explained as the Lord's disappointed search for justice.

C-5:8-17 Woes against greed, revelry, and disregard for the Lord

Predatory accumulation and drunken blindness bring emptiness, exile, and the exaltation of the Holy One through judgment.

D - 5:18-23 Woes against defiance, moral inversion, and corrupt judgment

The prophet denounces those who mock God, rename evil as good, trust their own wisdom, and justify the wicked for gifts.

E - 5:24-30 The rejected word brings consuming judgment and invading armies

Because the people spurned the Lord's law, they face burning ruin and a swift foreign power summoned from afar.

1 &ow &1 t® Ayamnuévw doua Tod dyamntod T¢) dume Vi pov dumeAwv £yevion @ Ayamnuévew év
KEPATL €V TOTW TTiOV1

Let me now sing for my beloved a song of my beloved concerning my vineyard: my beloved had a

vineyard on a horn, in a fertile place.

Song opening | ASYNDETON

The chapter opens as a prophetic vineyard song. The affectionate language sharpens the tragedy by
contrasting the owner's care with the vineyard's failure.



v

aocw

[ will sing
VF FAI1S - Gdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

&dw: meaning 'T will sing'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

™

on

now
X - 8

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d1: meaning 'now'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

NYQmUEVe
beloved
VM - xundop dyandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xundop dyandw: meaning 'beloved'; it
carries the action, process, or state of the

it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
35 ~ b ~ ~
aopa TOoL AYATITOV W
song the beloved one the
N3M ASN - dopa RAGSM - 0 A1 GSM - dyamntég RADSM - 0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dopo: meaning 'song'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

] 2 v "
ayanntdg: meaning 'beloved one'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 ~ 14
aumeAOVI
vineyard
N3W DSM - gumneAdv
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aumeAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pHou
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \
apumeAwv
vineyard
N3W NSM - duneAwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aumeAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

2 4
gyevnon
became

VCI API3S - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'became'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

b /4
fyannuéve
beloved
VM - xundop dyandw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xundop dyandw: meaning 'beloved'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

clause.
v O Tiovi
in place fertile
P-év N2 DSM - t6mog A3N DSM - tiwv

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

t6nog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

niwv: meaning 'fertile'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

KEPATL

wing

N3T DSN - ké€pag

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

képag: meaning 'wing'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

KAl QPAyUOV TEPLEDNKA KAl EXAPAKWON Kol EQUTELCN AUTEAOV GWPNX KA WKOJIOUNGX TTUPYOV £V UECW

aLTOD Kol TpoArjviov Gpuéa v abT® Kal Eueva ToD Tolfjoat oTa@uANV £noinoev d¢ Gkavoag

And I put a hedge around it, and staked it off, and planted it with a choice vine, and built a tower in

its midst, and dug a wine vat in it; and I waited for it to produce grapes, but it produced thorns.

Narrative development

ASYNDETON

The owner's careful preparation is detailed step by step, so the final failure appears irrational and

culpable rather than accidental.



- ™ ™

\

Kol @Payuov nEPLEONKQ Kol

and wall / fence set around and
C-kal N2 ASM - ppaypog VAI AAIILS - tifnut + mept C-kal
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
context or goal of the clause context
— discourse linkage or contrast — object specification — constative aorist — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle @payuds: meaning 'wall'; it serves as TiOnut + mept: meaning 'set around'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
bl 4 \ bl 7 v
EXAPAKWOX Kol EPUTELOA a}lﬂs)\ov
stake off and plant vine
VAI AAILS - xapakdw C - kai VAI AAILS - gutebw N2 ASF - &unelog
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause context of the clause or goal
— constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
Xapakéw: meaning 'stake off'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle @utebw: meaning 'plant’; it carries the dunelog: meaning 'vine'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
\ 7 6 /4 A
owpnx Kol WKOoOoOoUNnox Tupyov
choice vine and build tower
A3 ASF - cwprik C-Kkal VAI AAILS - oikodopéw N2 ASM " topyog
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or goal context of the clause or goal
— object specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
owpnik: meaning 'choice vine'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oikodopéw: meaning 'build'; it carries the TOpyog: meaning 'tower'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



b

v UECW aUTOD Kol

in midst his and

P-év A1 DSN * uécog RD GSM " a0Tdg C - kai

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its

) ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context

— spatial or relational framing
£v: meaning "in'; here it marks the relation — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
signaled by preposition governing its péoog: meaning 'midst'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
complement phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

npoAnjviov WpuEx v avT®

wine vat dig in his

N2N ASN - tpoAfviov VAI AAILS - 6pVoow P-év RD DSM - a0T6g

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
or goal of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— object specification — constative aorist &v: meaning 'in'> here it marks the relation — participant reference or interest
npoAfiviov: meaning 'wine vat'; it serves as Opvoow: meaning 'dig'; it carries the action, signaled by preposition governing its avt@: meaning 'his'; pronoun marking
accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it complement phrase. person, possession, or reference within the
extent, or goal. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ v ~ ~

KOl Epeva TOL mooat

and remain the make

C - kai VAI AAILS - uévw RAGSN-6 VA AAN - o1€w

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state

context of the clause ) of the clause

— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist - ) . . — infinitival complement
t00: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Uévw: meaning 'remain'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. noléw: meaning 'make'; it carries the
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here
discourse. it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



oTAQUARV

grape

N1 ASF - otag@uAn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otaQUAN: meaning 'grape'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

£noinoev
make

VAI AAI3S - o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

noéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

d¢
but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

pd 4
akavOag
thorn

N1A APF - &kavOa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dkavOa: meaning 'thorn'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Katl vOv &vBpwmog tol lovda kal ol €VolkoOVTES €V [EpOVGAANU KpIvaTE €V €U0l KAl AV UEGOV TOD

aUTEAOVOG pHov

And now, O man of Judah and you who dwell in Jerusalem, judge between me and my vineyard.

Judicial appeal | ASYNDETON

The song turns into a lawsuit as Judah and Jerusalem are summoned to judge the case for themselves.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

VOV

now

D vDv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v
avOpwmog
man

N2 NSM - dv6pwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00

the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Tovda Kat ol EVOIKOUVTEG

Judah and the dwelling
N GSM " Iovda C - xai RANPM - 6 V2 - TAmVIIY OIKEW + €V
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
o ) oo context ) of the clause
— participant identification — noun-phrase marking
) discourse linkage or contrast 5 ) . .- verbal action or state
Tovda: transliterated proper name - & ol: Greek article marking definiteness and -
rendered in Greek letters; here it functions kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. namviy oikéw + €v: meaning 'dwelling'; it
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
b 7 b
EV IEPOUG(X?\Y]H KPIVATE EV
in Jerusalem judge in
P-év N DSF - IepovcaAfu VA AAD2P - kpivw P-év
preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
. . . . . AP of the clause i , '
— spatial or relational framing — participant identification — spatial or relational framing
: S . . . verbal action or state , N . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation IepovcaAny: transliterated proper name - ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its rendered in Greek letters; here it functions kpivw: meaning 'judge'; it carries the signaled by preposition governing its
complement phrase. as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here complement phrase.
clause. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
bl 1 \ b \ 7
Epot Kol ava MEOCOV
my and between midst
RP DS - €YW) C-Kkal P-dvd A1 ASN - uécog
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context or goal

— spatial or relational framing

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast B — object specification
£uol: meaning 'my'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing Héoog: meaning 'midst'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pd ~ /4
AUTEADVOG
vineyard

N3W GSM - aumeAwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

auneAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 timoow €11 TQ AUTEA®VI Hov Kal oUK émoinoa avTt® diott Eueva ToD molfjoat GTAPUANV EOINCEV O

akavoag

What shall I still do for my vineyard that I have not done for it? Because I waited for it to produce

grapes, but it produced thorns.

Rhetorical question | ASYNDETON

The owner asks what more could have been done, exposing the vineyard's barrenness as inexcusable.

’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOoW
make

VF FAI1S - moiéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

notéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£T1
still
D-¢u

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£t1: meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

o
the

RADSM: 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.



b4 ~ 4
aumeA®vi
vineyard
N3W DSM - dumeAwv

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aumeAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
dative nominal element marking relation,

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b4 7 R ~ /4 v
EMOoNox avTw 610'[1 Epeva
make his because remain
VAI AAIILS - To1éw RD DSM - a0T6g C- bt VAI AAILS - pévw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

pévw: meaning 'remain'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOoD
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

molfoat
make
VA AAN - o1€w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

noléw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

U4
oTa@QUANV
grape
N1 ASF - ota@uAr]
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oTaUAN: meaning 'grape'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£noinoev
make

VAI AAI3S * To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

noléw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



d¢
but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

pd 4
akavOag
thorn

N1A APF - &kavOa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dkavOa: meaning 'thorn'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

5 vV ¢ avayyeA® Ouiv Tl TOtNow T@ AUTEADVI LoV APEARD TOV QPayUOV a0TOD Kal €otat €i¢ diapmaynv

Kal KaOeA® TOV ToiXoV a0TOD KAl €0TAL EIC KATATIATNUA

And now I will tell you what I will do to my vineyard: I will take away its hedge, and it shall be for

plundering; and I will pull down its wall, and it shall be for trampling.

Judgment announcement | ASYNDETON

The sentence is now declared: the protections that marked the vineyard as cherished will be removed.

VOV

now

D viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

d¢
but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avayyeA®
let me tell / I will declare

VF2 FAILS - dyyéA\w + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
ayyéAAw + ava: meaning 'let me tell'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

vuiv
you
RP DP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

vuiv: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TONoW
make

VF FAI1S * o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 ~ /4

aumneA®vi

vineyard

N3W DSM - dumeAdv

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

auneAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 ~
APEN®D

take away

VF2 FAILS - aipéw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aipéw + &ro: meaning 'take away'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
@paypov

wall / fence

N2 ASM - @paypdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@payuds: meaning 'wall'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
E0TAL
is

VF FMI3S - eipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€ig

for

P - €ig

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

eic: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



Srapraynv
plundering

N1 ASF - Sixprayn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

draprayn: meaning 'plundering'; it serves
as accusative element functioning as

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KXOEAD
bring down

VF2 FAILS - aipéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aipéw + kata: meaning 'bring down'; it
carries the action, process, or state of the

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

object, extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ 9 ~ \ v
TolYov auvTtov KAl E0TA1
wall his and is
N2 ASM - T01X0g RD GSM - a0T6g C-kal VF FMI3S - eipi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Toix0G: meaning 'wall'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1Q

for

P eig

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

ei¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KATOTIAT U

trampling

A3M ASN * Katandtnua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Katandtnua: meaning 'trampling'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



6 Kol AVAoW TOV AUTEA@VA HOL Kol 0V ur) TUNOT] 00OE ur| oka@f] Kal dvaProetal g aTOV WG €1 XEPOOV

dkavOa kai tai¢ ve@élaig Evredobuat Tol ur Ppé€at €ic avTOV DETOV

And I will abandon my vineyard, and it shall surely not be pruned, nor shall it be dug; and thorns

shall come up on it as on wasteland; and I will command the clouds not to rain a shower upon it.

Judgment expansion | ASYNDETON

The announced devastation includes both agricultural abandonment and heavenly restraint, showing

judgment on every side.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

b4 4
aviiow

let go

VF FAILS - inut + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nutL + dva: meaning 'let go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 ~ 7
aueEAOVQ
vineyard
N3W ASM - GumeA@v

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dureAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
\ I \
pov Kol ov un
my and not not
RP GS ' €y C - kai D-ov D-u

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Tunof 0V0OE un oK@

prune nor not dig
VC APS3S - Tépvw C-o0d¢ D un VC FPI3S - okdmtw
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause context or phrase of the clause
— subjunctive contingency — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
TéUvw: meaning 'prune'; it carries the 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or ur: meaning 'not'; conjunction or particle okdntw: meaning 'dig'; it carries the action,
action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

\ bl 4 b k) 1
KOl (XV(XB]’]O'ET(XI €16 avtov
and go up for his
C - kai VF FMI3S - faivw + dva P eig RD ASM * a0tdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause . . . participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future , e . — participant reference
€i¢: meaning 'for'; here it marks the

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Paivw + dva: meaning 'go up'; it carries the relation signaled by preposition governing avtov: meaning 'his'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

c b 14 v
w¢ €1C XEpoov akavOa
as for wasteland thorn
D¢ P - €ig N2 ASF - xépoog N1A ASF - dkavOa
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
or phrase ) ) ) or goal or goal
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast , . . object specification object specification

- & eic: meaning 'for'; here it marks the — ovject sp T oojeetsp

®G: meaning 'as'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing Xépoog: meaning 'wasteland'; it serves as dxavOa: meaning 'thorn'; it serves as

linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal. extent, or goal.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

=

ve@élaig
cloud
N1 DPF - ve@éAn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as dative
nominal element marking relation,

gvreAoGuat
command

VF2 FMI1S - téAAopat + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TéAMopat + €v: meaning 'command'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ \ 14 7
T00 un Bpe€ar €lg
the not rain for
RA GSN -6 D ff VA AAN - Bpéxw P elc

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avTOV

his

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtOv: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

VETOV

rain

N2 ASM - Uetdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

VeTdG: meaning 'rain'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Bpéxw: meaning 'rain'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



6 yap dumedwv kupiov caPawd oikog oD Iopan éotiv kai &vOpwmog ol Iovda vedputov Ayamnuévov
gueva tol motfjoat Kpiotwv émoinoev O dvouiav kai oL dikatoovVNV AAAX Kpavynv
For the vineyard of the Lord Sabaoth is the house of Israel, and the man of Judah is a beloved new

planting. I waited for him to produce justice, but he produced lawlessness; and not righteousness,

but a cry.

Interpretive identification | ASYNDETON

The metaphor is decoded directly: Israel and Judah are the vineyard, and the sought-for justice is

contrasted with the found injustice.

™ -~ - -~

[ 4 \ b4 \ 4
0 yap apumeAwv Kuplov
the for vineyard Lord
RANSM -6 X ydp N3W NSM - GuneAdv N2 GSM " kUp1og
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
) or phrase predicate, or apposition possession, source, or quality
— noun-phrase marking
. ) ) . — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. ydp: meaning 'for'; conjunction or particle aumeAwv: meaning 'vineyard'; it serves as KUplog: meaning 'Lord'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,
discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality.
5 ~
OO(BO((L)G O1KO(G TOL IGpOﬂ’]}\
Sabaoth house the Israel
N G - caPawb N2 NSM - oikog RAGSM - 0 N GSM *’IopanA
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
or phrase redicate, or apposition
i i i — noun-phrase marking — participant identification
— discourse linkage or contrast — participant prominence
& 2 B t00: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name
cafawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or oikog: meaning 'house'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the

surrounding discourse. predicate, or apposition. clause.



”~ ™ ™ - o o

bl 4 \ v ~
EO0TLIV KOl (XVGP(J.)T[OC TOoL

is and man the
V9 PAI3S - giui C-kal N2 NSM - dv6pwmog RAGSM -0
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
of the clause context predicate, or apposition )
— noun-phrase marking
— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — participant prominence - . . L
going P & P pantp to0: Greek article marking definiteness and
eiui: meaning 'is'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle dvBpwmog: meaning 'man'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

/4 b 7 v
IOUSO( VEOQPUTOV NYXTIUEVOV Epeva
Judah new planting beloved remain
N GSM - Tovda A1B NSN - vedputog VM * XUTOOW Qyarndw VAI AAILS - uévw
nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
o ) o predicate, or apposition of the clause of the clause
— participant identification
. — participant prominence — verbal action or state — constative aorist

Tovda: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions vedputog: meaning 'new planting'; it Xumaop dyandw: meaning 'beloved'; it pévw: meaning 'remain'; it carries the

as nominal element functioning within the serves as nominative element functioning carries the action, process, or state of the action, process, or state of the clause; here

clause. as subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form it functions as verbal form carrying the

carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
~ ~ 7 7 7
TOL mooal Kplolv EMOLNOEV
the make justice make
RAGSN-6 VA AAN - o1éw N3I ASF - kpioig VAI AAI3S - o1éw
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
) of the clause or goal of the clause
— noun-phrase marking
infinitival complement object specification constative aorist
t00: Greek article marking definiteness and - P — oY P -
the role of the accompanying noun phrase. notéw: meaning 'make'; it carries the kpioig: meaning 'justice'; it serves as noéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

avouiav
iniquities
N1A ASF - avopia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avouio: meaning 'iniquities'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. extent, or goal. discourse.

U4 b \ 4
dikatocvvnv A KpaUynv
righteousness but cry
N1 ASF - SikatooOvn C-&AAG N1 ASF - kpavyr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&AAG: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kpavyn: meaning 'cry'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

R

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

oval 01 CLVATTOVTEG OTKIAV TTPOC olKiaV Kol dypov pog dypov €yyilovteg tva tod MANolov AQEAwVTAL T

un otknoete udvor mi TG yiig

Woe to those who join house to house and bring field near to field, so as to take away something

from their neighbor; will you dwell alone upon the land?

Woe oracle | ASYNDETON

The first woe attacks predatory land accumulation that devours a neighbor's share of the land.



oval ol GUVATTOVTEG oikiav

woe the joining house
1 ovai RANPM -0 V1 manviy dntw + ouv N1A ASF - oikia
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or phrase ) of the clause or goal
— noun-phrase marking
i . _ . ey e
discourse linkage or contrast 5 . . - verbal action or state object specification
& oi: Greek article marking definiteness and Ject sp
ovai: meaning 'woe'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. TAnVTY ANTw + 6UV: meaning 'joining'; it oikia: meaning 'house'; it serves as
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 7 7 \ bl \
TTPOG OlK1IOV KAl aypov
to house and field
P 1tpdg N1A ASF - oikia C - kai N2 ASM * &ypdg
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
) . . or goal context or goal
— spatial or relational framing
5 . . — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
npdg: meaning 'to'; here it marks the Ject sp & Ject sp
relation signaled by preposition governing oikia: meaning 'house'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle aypdg: meaning 'field'; it serves as
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
extent, or goal. discourse. extent, or goal.
\ b4 1 2 7 (4
TIPOG aypov £YY1ZOV1:8C wva
to field bringing near so that
P mpdg N2 ASM - &ypédg V1 mamviy éyyilw C-tva
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) or goal of the clause context
— spatial or relational framing
. o ) — object specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast
1p0OG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing &ypdg: meaning 'field'; it serves as nanviy éyyilw: meaning 'bringing near'; it tva: meaning 'so that'; conjunction or
its complement phrase. accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



100 TAnolov a@éAlwvral T

the neighbor take away anything
RAGSM - 0 D - mAnciov VB AMS3P - aipéw + amo RIASN - 11§
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) or phrase of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
. " . S — discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc — participant reference
t00: Greek article marking definiteness and & ) sency P P
the role of the accompanying noun phrase. mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction aipéw + &mo: meaning 'take away'; it carries T1: meaning 'anything'; pronoun marking
or particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ 7 4 14 b \

un OLlKI)|OETE povol €Ml

not dwell alone upon

D-un VF FAI2P * oikéw A1 NPM ' uévog P-éni

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase

or phrase of the clause predicate, or apposition ) ) )

— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast future articipant prominence . . )

- b & o P pantp émi: meaning 'upon'; here it marks the
un: meaning 'not'; conjunction or particle oikéw: meaning 'dwell'; it carries the uévog: meaning 'alone'; it serves as relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, its complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

TG Yfig

the land
RA GSF - 6 N1 GSF - yfi
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

. possession, source, or quality
— noun-phrase marking

— relational ificati
fig: Greek article marking definiteness and relationa specitication

the role of the accompanying noun phrase. yii: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



NKoLGON yap €i¢ T wta kKVpiov caPawd Talta av yap yévwvtat oikiot ToAAai €ig €pruov Ecovtat

peydAat kai kadal kal o0k €50vTat ol EVOIKODVTEC £V a0THIG

For these things were heard in the ears of the Lord Sabaoth: even if many houses come to be, they

shall become desolate, great and fine houses, with no inhabitants in them.

Judgment confirmation

ASYNDETON

The Lord's hearing guarantees that the social crime of greed will end in empty houses and failed

estates.

k] 7 \ 7 \
nkovoon yop €ig ™
hear for for the
VCI API3S - dkoOw X ydp P-eig RA APN -6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

axovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lG: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.

5 14 ~
wWTAX KULP10L GO(BO((OG TOXLVTX
ear Lord Sabaoth this
N3T APN - 00g N2 GSM - k0ptog N G - cafawd RD APN - 00T0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

o0G: meaning 'ear'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

, oo &g .
K0p1o¢: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

cafawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



I\

AV

if

C-€dv

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

YéEvwvTal
may become
VB AMS3P - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yiyvouat: meaning 'may become'; it carries
the action, process, or state of the clause;

oikial
house

N1A NPF - oikio

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikia: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause.
7 b v v
moAAai €ig EpnNuov £€oovtal
many for desolate is
A1 NPF ‘ toA0g P eig N2 ASF - €pnuog VF FMI3P - eipi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pnuog: meaning 'desolate'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

peyaAat

large

A1 NPF - péyag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

uéyag: meaning 'large'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kol
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

kool
good

A1 NPF - kaAdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kaAdg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

goovtal

is

VF FMI3P - giui

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

10

bl

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

avTaic
his
RD DPF - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtaic: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

EVOIKODVTEG

dwelling

V2" Oy oikéw + €V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TanvITy olkéw + €v: meaning 'dwelling'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

00 yap épydvral éka (evyn Pov morroet kepdutov €v kai 6 onelpwv dptdPoc E€ moroet uétpa tpia

For where ten yoke of oxen work, they will produce one jarful; and the one who sows six artabas will

produce three measures.

Consequence detail | ASYNDETON

Economic futility answers economic greed: large inputs now produce meager returns.



oL
where
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

00: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gpydvan
work
V1 PMI3P - épydlopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€pydlopar: meaning 'work'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

déka
ten
M - §éxa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

déxa: meaning 'ten'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
action, process, or state of the clause.
4 ~ U4 7
(evyn Bodv TOLNOEL KEPAULOV
yoke oxen make jarful
N3E APN - (ebyog N3 GPM - Bodg VF FAI3S - motéw N2N ASN ‘ kepapiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

{ebyog: meaning 'yoke'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Poig: meaning 'oxen'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noléw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kepduiov: meaning 'jarful'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

(74

EV

one

A3 ASN - £i¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— measure or count

€v: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

Kat

and

C-Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OTELPWV

sowing

V1 Tanvop onelpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVO oTelpw: meaning 'sowing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



aptaPag

artaba

N1 APF - Gptéfn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aptdPn: meaning 'artaba'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

7
TPl
three
A3 APN - tpeig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— measure or count

tpio: meaning 'three'; numeral expression
contributing count or measure in context.

i
six

M- €€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€€: meaning 'six'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ool
make

VF FAI3S - to1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

notéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Woe to those who rise early and pursue strong drink, to those who remain late; for the wine will

burn them up.

Woe oracle | ASYNDETON

The next woe condemns a life structured around intoxication from morning to night.

METpQ

measure

N2N APN * yétpov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

uétpov: meaning 'measure'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

11 ovai oi éyelpduevol TO mpwi kai O okepa SidkovTeC of uévovTec TO dPé & Yp 01vog adToUE GUYKAVGEL



olal ol £YELPOUEVOL 0

woe the rising the

I ovai RANPM -0 V1 - munviy €yelpw RA ASN -0

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

or phrase ) of the clause )

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast g . . - verbal action or state . . . -

- g ot: Greek article marking definiteness and - 10: Greek article marking definiteness and
obai: meaning 'woe'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. mumvry €yelpw: meaning 'rising'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

\ \ 1

TPpWl Kol TO OLKEPX

early and the strong drink

D mpwi C-kal RAASN -0 N3 ASN - aikepa

adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

or phrase context ) or goal

— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast . . . . — object specification
10: Greek article marking definiteness and
mpwi: meaning 'early'; conjunction or kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. ofkepa: meaning 'strong drink'; it serves as
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
surrounding discourse. discourse. extent, or goal.
4 (¢ 7 1

dwkovteg ol UHEVOVTEG T0

pursuers the remaining the

V1 mamviy Sidkw RANPM - 6 V1 amviy v RA ASN - 6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause ) of the clause )

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
verbal action or state . . . - verbal action or state A . . -

- oi: Greek article marking definiteness and - 10: Greek article marking definiteness and
TamvIy Siwkw: meaning 'pursuers'; it the role of the accompanying noun phrase. TanVITy HéVw: meaning 'remaining'; it the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

clause. clause.



=

dUé
late

D - oYé

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

OYé: meaning 'late'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse.
aUTOUG GUYKAUOEL
his will burn up

12

RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

VF FAI3S - kavodw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kavobw + ouv: meaning 'will burn up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

01vog

wine

N2 NSM - 0ivo¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otvog: meaning 'wine'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

UET yap k10dpac kol PaAtnpiov kol Topmdvwy kai adAGV TOV oivov ivovotv T 8¢ pya kupiov ok

guPAEmovoty Kai T Epya TOV XeLp@OV abTOD 00 KATAVOOUGLY

For they drink wine with lyre and harp and tambourines and flutes, but they do not regard the works

of the Lord, nor do they consider the works of his hands.

Grounds for woe | ASYNDETON

The revelry is not neutral pleasure; it is blindness to the Lord's works and rule.



UETQ Yap k10apag Kol

with for lyre and
P - petd X - yap N1A GSF - k16dpa C-kal
preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
or phrase ossession, source, or quali context
— spatial or relational framing P P quatity
] . . . discourse linkage or contrast relational specification discourse linkage or contrast
Metd: meaning 'with'; here it marks the - & - P - &
relation signaled by preposition governing yap: meaning 'for'; conjunction or particle k10dpa: meaning 'lyre'; it serves as genitive kal: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
discourse. possession, source, or quality. discourse.
7 \ Ié \
ll)aAtr] pLov KOl TUUTTAVWYV KOl
harp and tambourine and
N2N GSN - paAtriprov C - kai N2N GPN * tounavov C - kai
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality context possession, source, or quality context
— relational specification — discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast
YaAtiprov: meaning 'harp'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tounavov: meaning 'tambourine'; it serves kai: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality. discourse.
1A A~ 1 5 I4
(XU)\(A)V TOoV otvov TTIVOLUOo1vV
flute the wine drink
N2 GPM - aOASG RA ASM - 6 N2 ASM - oivog V1 PAI3P - mivw
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality or goal of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification . ) ) . — object specification — ongoing verbal process
tov: Greek article marking definiteness and
aVASG: meaning 'flute'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. oivog: meaning 'wine'; it serves as nivw: meaning 'drink’; it carries the action,
nominal element defining relation, accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it
possession, source, or quality. extent, or goal. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d¢
but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Epya
work

N2N APN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pyov: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,

)

P

Kupiov
Lord

N2 GSM - k0p1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

) . : ! s i
KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

discourse. extent, or goal. possession, source, or quality.
) ) 7 \ \
OLK 8}16)\57[000’1\7 KOl Tx
not look upon and the
D o0 V1 PAI3P - PAénw + v C - kai RA APN - 0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

PAénw + év: meaning 'look upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Epya

work

N2N APN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pyov: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TV

the

RA GPF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

XEPOV

hand

N3 GPF - xeip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



13

oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KATAVOOUs1V
consider

V2 PAI3P - VOéw + KaTo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Voéw + Kata: meaning 'consider'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TOIVUV oY UAAWTOG O Aadg pov €yeviOn d1 TO un €1d€vat abToLC TOV KUpLoV Kol TAT00G €yevnon

vekp®OV Ota Aipov kai dipav UdaTog

Therefore my people have become captive because they did not know the Lord, and a multitude of

dead has come about through hunger and thirst for water.

Therefore judgment | ASYNDETON

Because the people refuse true knowledge of the Lord, exile and mass death become the consequence.

Toivuv

therefore

X - Toivov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

toivuv: meaning 'therefore'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b 4
ALYHAAWTOG
captivity
A1B NSM - aixpdAwtog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

atypudAwrog: meaning 'captivity'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

[ 4

(0]

the

RANSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aadg

people

N2 NSM - Aadg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aadg: meaning 'people’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



bl 4 \ 1
pHov gyevnon ol T0
my became because of the
RP GS - éyw VCI API3S - ylyvouat Pt RA ASN -0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— constative aorist

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

yiyvopat: meaning 'became'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

d1c: meaning 'because of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ LN ) \ \
un 818€V(X1 xXvTOoLG TOoV

not to know his the

DA VXI XAN - 0i8a RD APM - adté¢ RA ASM - 6

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
or phrase of the clause participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — infinitival complement — participant reference

tov: Greek article marking definiteness and

un: meaning 'not'; conjunction or particle o1da: meaning 'to know'; it carries the avtovg: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 \ ~ b 4
KUplOV Kol TAf00¢ gyevnon
Lord and multitude became
N2 ASM “ kUp10g C - kai N3E ASN * mAfifog VCI API3S - yiyvouat

accusative element functioning as object, extent,
or goal

connective or conjunction linking the clause to its
context

accusative element functioning as object, extent,
or goal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — constative aorist

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle mAfi0og: meaning 'multitude'; it serves as yiyvouat: meaning 'became'; it carries the

accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here

extent, or goal. discourse. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



14

VEKPDV

dead

N2 GPM - vekpdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vekpdg: meaning 'dead'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o

because of

P- &k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d1a: meaning 'because of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

diPav
thirst

N1S ASF - 8fja
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dipa: meaning 'thirst'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Udatog
water

N3T GSN - 6dwp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

o« Gy o .
U8wp: meaning 'water'; it serves as genitive

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Auov

famine

N2 ASM - Audg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Auég: meaning 'famine'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

kataPricovtat ol £vdoot kal ol pueydAot kal ol TAovotot Kal ol Aotuol avTfg

And Hades has enlarged its appetite and opened its mouth without ceasing, and her glorious ones

and her great ones and her rich ones and her rabble shall go down.

Judgment image | ASYNDETON

The underworld is personified as a devouring mouth swallowing the city's honored and careless alike.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Kal EMAGTUVEV O AdNG TNV Puxnv avTod Kol dijvoiev TO otdua abTol o0 ur) dSixAimelv Kal



\

bl 4 ({4
Kal énAdtuvev 0 adng

and has enlarged the Hades / Sheol
C - kai V1I IAI3S - mAativw RA NSM - 6 N1M NSM - ¢dng
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process 5 . . .- — participant prominence
& golng P 0: Greek article marking definiteness and P pantp

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle nmAatUvw: meaning 'has enlarged'; it carries the role of the accompanying noun phrase. @8ng: meaning 'Hades'; it serves as

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,

discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

A A k) ~ \
mv \l)UX]’]V auvTtov KA1
the throat his and
RA ASF -0 N1 ASF - Yoxn RD GSM " a0tdg C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. . . . — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Yuxr): meaning 'throat'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 1 /4 k) ~
81]1\/01&8\7 TO oTopx auvtov
opened the mouth his
VAI AAI3S - ofyw + d1a + dva RA ASN -6 N3M ASN - otéua RD GSM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist A . . - — object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and Ject sp P
ofyw + d1a + dva: meaning 'opened'; it the role of the accompanying noun phrase. otdua: meaning 'mouth'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



100 un SraAineiv Kat

the not to cease and
RAGSN -0 D-un VB AAN - Aeinw + S C-kal
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) or phrase of the clause context
— noun-phrase marking
- . . - — discourse linkage or contrast — infinitival complement — discourse linkage or contrast
to0: Greek article marking definiteness and & P &
the role of the accompanying noun phrase. un: meaning 'not'; conjunction or particle Aeinw + Sia: meaning 'to cease'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
discourse. here it functions as verbal form carrying discourse.

the action, process, or state of the clause.

7 [ /4 \
KataProovral ol £vdoot Katl
shall go down the nobles and
VF FMI3P - faivw + Kata RANPM - 0 A1B NPM - £vdo&og C-kal
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause . predicate, or apposition context
— noun-phrase marking
— future — participant prominence — discourse linkage or contrast
ot: Greek article marking definiteness and £ e &

Baivw + kata: meaning 'shall go down'; it the role of the accompanying noun phrase. #vdofog: meaning 'nobles'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. discourse.

carrying the action, process, or state of the

clause.

(¢ 7 \ C
ol pHEYaAor Kal ol
the great and the
RANPM - 0 A1 NPM - péyag C-kai RANPM - 6
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

. predicate, or apposition context )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. ) . - articipant prominence discourse linkage or contrast . . . -
oi: Greek article marking definiteness and —P pantp - & oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. uéyag: meaning 'great'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. discourse.



4 \
ntAovos101 Kol
rich and
A1A NPM - tAovo10G C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — discourse linkage or contrast

mAovo10G: meaning 'rich'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. discourse.

15

aUTH¢
his
RD GSF - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfiG: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Aowuol

rabble

A1 NPM - Aotudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aowudg: meaning 'rabble'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal TamevwOnoetan dvBpwog Kal atipacdnoeTal avip Kal ol d@BaApol ol uetéwpot tanevwdrooval

And man shall be humbled, and each person shall be dishonored, and the lofty eyes shall be brought

low.

Humbling reversal | ASYNDETON

Human pride collapses, with both ordinary and elevated figures brought low.



- ™ ™

\

Kal TansvwOnosTal avOpwrog Kal

and humble man and

C-kal VC FPI3S * tanevéw N2 NSM - dvOpwmog C-kal

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

context of the clause predicate, or apposition context

— discourse linkage or contrast — future — participant prominence — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle tanevow: meaning 'humble'; it carries the avOpwmog: meaning 'man'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse.

action, process, or state of the clause.

atinacdnosTat avnp Kol ol

dishonor man and the

VS FPI3S - dTipdlw N3 NSM - &vrip C-kal RANPM 0

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
of the clause predicate, or apposition context

— noun-phrase marking

— future — participant prominence — discourse linkage or contrast . . . -
ot: Greek article marking definiteness and
atipddw: meaning 'dishonor'; it carries the avrp: meaning 'man'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse.

action, process, or state of the clause.

= - ™ - ™ -~

bl 1 C 7 7
O(PG(X)\]JOI o1 HETEWPOL ‘C(XT[SIV(L)GT]O'OV'C(XI
eyes the lofty humble
N2 NPM - 0¢p0aAudg RANPM -6 A1B NPM * uetéwpog VC FPI3P - tanevow
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition . predicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — participant prominence — future
‘ HRD oi: Greek article marking definiteness and ‘ D
0@OaAudg: meaning 'eyes's it serves as the role of the accompanying noun phrase. uetéwpog: meaning 'lofty'; it serves as tanevow: meaning 'humble'; it carries the
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



16 xai 0Ppwdroetar kOp1og cafawd &v kpipatt kai 6 Bedg O dylog dofacBroetat év dikatoovvn

But the Lord Sabaoth shall be exalted in judgment, and God, the Holy One, shall be glorified in

righteousness.

Theological conclusion | ASYNDETON

Human abasement reveals the opposite truth: the Lord is exalted precisely through just judgment.

~ - - ™ - =

\ € 4 4
Kol vYwOnoetal KUP10G caPawo
and be exalted Lord Sabaoth
C-kai VC FPI3S - 0dw N2 NSM - k0p1og N G - caPawd
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
context of the clause predicate, or apposition or phrase
— discourse linkage or contrast — future — participant prominence — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle UP6w: meaning 'be exalted'; it carries the KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as caPawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

bl 7 \ (4
EV Kpiuarti Kol o
in custom / manner and the
P-év N3M DSN - kpipa C-kal RANSM 6
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
. . . instrument, sphere, or recipient context .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
; . . . sphere or reference discourse linkage or contrast g . . -
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P - & 0: Greek article marking definiteness and
signaled by preposition governing its kpiga: meaning 'custom'; it serves as dative Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
complement phrase. nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. discourse.



=

0e0¢
God

N2 NSM - 066

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

17

pd

eV
in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

dikatoovvn
righteousness

N1 DSF - SikatocOvn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

SikatooOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

(y10G

holy

A1A NSM - dy1l06

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aylog: meaning 'holy'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

do&aoOnoctat
be glorified
VS FPI3S - §0&dlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

80&alw: meaning 'be glorified'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kat PooknBrcovtat ol dinpracuévor wg Tadpol Kat TaG EPRUOVE TOV ATEIANUUEVWY APVEC PAyoVTal

And those who were despoiled shall be grazed like bulls, and lambs shall eat the deserted places of

those who have been taken away.

Aftermath picture | ASYNDETON

The land passes to others in a scene of desolation, emphasizing how thoroughly the former order has

been stripped.



\

Kal BooknOncoviar ol dinpracuévor

and graze the those despoiled
C-kal VC FPI3P - Bookw RANPM - 0 VT - xunvrp aprdlw + Sia
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future . . . - — verbal action or state
& oi: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Pdokw: meaning 'graze'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. XUVt aprddw + dia: meaning 'those
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here despoiled'; it carries the action, process, or
discourse. it functions as verbal form carrying the state of the clause; here it functions as
action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

g ~ \ 1
w¢ Tavpol KAl Tag
as bulls and the
D¢ N2 NPM  ta0pog C - xai RA APF -0
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or phrase predicate, or apposition context )

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast . ) . -

& P pantp & tag: Greek article marking definiteness and
¢ meaning 'as'; conjunction or particle tadpog: meaning 'bulls'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. discourse.

bl 4 ~ b 7 v
Epnuovg TV (XT[EI)\]’] MMHEVWYV apPVECQ
bereft the those carried away lambs
N2 APF - €pnpog RA GPM - 6 VP - yumymp Aappdvw + &mo N3 NPM - dpvdg
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
or goal . of the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— object specification N ) ) - — verbal action or state — participant prominence
t&v: Greek article marking definiteness
£pnuog: meaning 'bereft'; it serves as and the role of the accompanying noun xumymyu Aapupdvw + Gro: meaning 'those dpvég: meaning 'lambs'; it serves as
accusative element functioning as object, phrase. carried away'; it carries the action, process, nominative element functioning as subject,
extent, or goal. or state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
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@ayovrat
eats

VF FMI3P - £60iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

£00iw: meaning 'eats'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Woe to those who drag sins with a long rope and lawless deeds as with the strap of a heifer's yoke,

Woe oracle | ASYNDETON

Another woe addresses those who deliberately drag sin behind them as though harnessed to it.

oVal 01 EMIOTIWHEVOL TAG AUAPTIOC WG GXOVIW UAKPG Kol ¢ CUYOD 1HAVTL daUAAEWS TAG AVOUTOG

I \
ovdail
woe
I-ovai
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'woe'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

€
(0)
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EMOTIWOUEVOL
spaopi
V3 * TUIVTTY OTIAW + €T

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUIVTITH oTtdw + €M meaning 'spaopi'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TaG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TdG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



QMaPTiOaG
sin
N1A APF - auaptia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
accusative element functioning as object,

WG
as
D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

GXOViw
rope
N2 DSN * oyowviov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oxowviov: meaning 'rope'; it serves as dative
nominal element marking relation,

HaKp@
long
A1A DSN - pakpdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pakpdg: meaning 'long'; it serves as dative
nominal element marking relation,

extent, or goal. discourse. instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.
\ [ ~ (¢ 7
Kol WG Cuyod 1uavTL
and as yoke strap
C - kai D wg N2 GSM - {uydg N3T DSM - 1pdg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

{uydg: meaning 'yoke'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

discourse. discourse. possession, source, or quality.
7 \ pd I4
Sapahswq Tag avouiag
of a heifer the lawlessness
N3I GSF - §dpalig RA APF - 6 N1A APF - dvopia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ddpalig: meaning 'of a heifer'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avopia: meaning 'lawlessness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

6. v ] e .
iudg: meaning 'strap'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



who say, 'Let what he will do come quickly and draw near, so that we may see it; and let the counsel

of the Holy One of Israel come, so that we may know it

Defiant speech | ASYNDETON

The sinners mock prophetic warning by demanding that God act quickly so they can inspect it for

19 ol Aéyovteg TO TaX0G £yyloaTw & Tolroel tva Idwev Katl EABdTw 1 fovAn tod ayiov IopanA tva yvduev

themselves.
[ 4 /4 \ Ié
ol }\€YOV‘C€C TO Taxog
the saying the quickly
RANPM - 0 V1 manviy Aéyw RAASN-6 N3E ASN - téxog

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvry Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tayog: meaning 'quickly'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£YYL0ATW
draw near
VA AAD3S - €yyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€yyi{w: meaning 'draw near'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

«©

(0 ¢
which

RR APN - ¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

&: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ool
make

VF FAI3S - to1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(74

va

so that

C-iva

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



dwuev Kol ENBaTw |

we may see and let it come the
VB AAS1P - 6pdw C-kal VB AAD3S - éABdTW RANSF - 6
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause context of the clause .
— noun-phrase marking
— subjunctive contingenc — discourse linkage or contrast — verbal action or state ; . . -

) sency & 1: Greek article marking definiteness and
Opdw: meaning 'we may see'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle €NBdtw: meaning 'let it come'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

BouAn T00 ayiov IopanA

counsel the holy Israel
N1 NSF - fouAn RA GSM - 0 A1A GSM - dy10g N GSM - ’IopanA
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — participant identification
— participant prominence — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name

BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. dylog: meaning 'holy'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, as nominal element functioning within the
predicate, or apposition. possession, source, or quality. clause.

[74 ~

v YVWUEV

so that we may know

C-va VZ AAS1P * y1yVOOKW

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

context of the clause

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Tva: meaning 'so that'; conjunction or YIyVWoKw: meaning 'we may know'; it
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



ol TI0€VTeG TO TKPOV YAUKD Kol TO YAUKD Tikpdv

Woe to those who call evil good and good evil, who make darkness light and light darkness, who

make bitter sweet and sweet bitter.

Woe oracle | ASYNDETON

Moral inversion stands at the center of this indictment: values have been publicly reversed.

20 ovlal ol AéyovTeg TO TOVNPOV KAAOV Kal TO KAAOV TToVNpdV o1 TIBEVTEG TO 6KOTOG PGS Kol TO PG GKOTOG

oval
woe
I-olai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'woe'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

[ ¢
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aéyovteg

saying

V1 - manviy Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvip Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OV POV

evil

A1A ASN * tovnpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

novnpdg: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KaAov
good

A1 ASN “ kaAdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KaAdG: meaning 'good'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TO
the
RAASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



1 4 [ 4 /4
KaAOv oV POV ol T10evteg

good evil the setting
A1 ASN * KaAdg A1A ASN ‘ tovnpdg RANPM -6 V7 - mamviy tibnut
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
or goal or goal of the clause
/ . — noun-phrase marking f
— object specification — object specification 5 . . .- — verbal action or state
Ject sp Ject sp ol: Greek article marking definiteness and
KaAdg: meaning 'good'; it serves as novnpdg: meaning 'evil'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. nanviy tidnui meaning 'setting'; it carries
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

1 /4 ~ \
TO OKOTOG Pw¢g Kol
the darkness light and
RAASN-6 N3E ASN - 0k6tog N3T ASN - &g C-kal
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
) or goal or goal context
— noun-phrase marking
. — object specification — object specification — discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and e S 8
the role of the accompanying noun phrase. ok6t0G: meaning 'darkness'; it serves as @®¢: meaning 'light'; it serves as accusative kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding
extent, or goal. goal. discourse.
1 ~ /4 C
TO Pwg OKOTO(G o1
the light darkness the
RAASN-6 N3T ASN - &G N3E ASN * 6k4tog RANPM -6
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
or goal or goal
— noun-phrase marking ‘ . — noun-phrase marking
A . . - object specification object specification . . . -
10: Greek article marking definiteness and T oojectsp T ovjectsp oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. &G meaning 'light'; it serves as accusative okdtoG: meaning 'darkness'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,

goal. extent, or goal.



Jé
T10évTeg
setting

V7 - mamviy tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namviy TiOnu meaning 'setting'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TKPOV
bitter

A1A ASM - ikpog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mKpdG: meaning 'bitter'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

yAukv
sweet

A3U ASN - yAvkig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yAvk0g: meaning 'sweet'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

21

\

KOl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TO

the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

yAukv

sweet

A3U ASN * yAukig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yAuk0g: meaning 'sweet'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oAl 01 GLVETOL £V £XVTOIC KA1 EVWTILOV EXVTGV EMGTHUOVEG

Woe to those who are wise in themselves and knowledgeable in their own sight.

Woe oracle | ASYNDETON

Self-certified wisdom is condemned because it refuses correction from divine judgment.

TKPOV

bitter

A1A ASN - mikpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mkpdg: meaning 'bitter'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



oval
woe
I-obai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'woe'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

cuVeTOL

wise

A1 NPM - 6uveTdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oLVETOG: meaning 'wise'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

£XUTOIG

themselves

RD DPM - €axvtol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

£avutoig: meaning 'themselves'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

ETOTNUOVEG
understanding

A3N NPM - émiotripwy
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

gmioTuwyv: meaning 'understanding'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EVWTILOV

before

P évmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

gvmiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

£XUTQOV

themselves

RD GPM - £avutod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€aut@v: meaning 'themselves'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



272 oval ol ioXVOVTEG LUGV Ol TOV 0ivOV TEVOVTEG Kal 01 JUVAGTAL Ol KEPAVVUVTEG TO GLKEPX
Woe to your strong men, those who drink wine, and the mighty who mix strong drink,

Woe oracle | ASYNDETON

Prestige and strength are mocked when they are used chiefly for drinking and indulgence.

~ - o~ ™ - ™ -

I \ C 7 4 € ~
ovdat o1 LOXVOVTEC VUMWYV
woe the strong you
1 ovai RANPM - 6 V1 manviy iox0w RP GP - 60
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase . of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . - — verbal action or state — relational specification
& oi: Greek article marking definiteness and P

ovai: meaning 'woe'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. TanvIy ioxVw: meaning 'strong'; it carries UUGV: meaning 'you'; pronoun marking

particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the

surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

”~ ™ - ™ -

[4 1 3 4
o1 TOoV olwvov TVOVTEC
the the wine drinking
RANPM -6 RAASM -0 N2 ASM - 0ivog V1 manviy Tivew
article marking the following noun phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
) ) or goal of the clause
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . — object specification — verbal action or state
ol: Greek article marking definiteness and tov: Greek article marking definiteness and s
the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase. oivog: meaning 'wine'; it serves as namvmy nivw: meaning 'drinking'; it carries
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

duvdotal oi
mighty man the

N1M NPM - duvdotng RANPM -0

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition .
— noun-phrase marking

— participant prominence q . . 5 o
P pantp oi: Greek article marking definiteness and
duvdotng: meaning 'mighty man'; it serves the role of the accompanying noun phrase.

as nominative element functioning as

discourse. subject, predicate, or apposition.
7 1
KEPAVVUVTECQ TO OlKEPU
mixing the strong drink
V5 * TAmVIT KEPEV VUL RAASN -0 N3 ASN - cikepa

23

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVITY KEPAVVLUL: meaning 'mixing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

; ., P il s

oikepa: meaning 'strong drink'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ol d1ka10DVTEC TOV Goefr] Evekev dWpwv Kat o dikatov tod dikaiov alpovTeg

those who justify the wicked for the sake of gifts and take away the righteous claim of the righteous.

Specific charge = ASYNDETON

The social corruption underneath the revelry appears in bribery and the stripping away of rightful

claims.



= - ™ ™ -

ol dka100VTEG OV aoefii

the justifying the wicked
RANPM - 0 V4 - manviy Sikatéw RA ASM - 0 A3H ASM - doefrig
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
. of the clause . or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - verbal action or state ] . . - object specification
oi: Greek article marking definiteness and - tov: Greek article marking definiteness and — ovject sp
the role of the accompanying noun phrase. namvry Sikadw: meaning 'justifying'; it the role of the accompanying noun phrase. doefric: meaning 'wicked'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
(%4 I4 \ 1
EVEKEV 5wpwv KAl TO
for the sake of gift and the
P - évekev N2N GPN - d@pov C-kai RAASN -6
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
. . . possession, source, or quality context .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
Y . . relational specification discourse linkage or contrast R . . ..
€vekev: meaning 'for the sake of'; here it - p - g 10: Greek article marking definiteness and
marks the relation signaled by preposition d&pov: meaning 'gift'; it serves as genitive kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
governing its complement phrase. nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. discourse.
7 ~ 7 24
dikatov T00 dikaiov aipoOvVTEG
righteous the just taking away
A1A ASM - dikatog RAGSM: 0 A1A GSM - dikatog V1 manviy aipw
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
or goal . possession, source, or quality of the clause
— noun-phrase marking
— object specification - . . . — relational specification — verbal action or state
to0: Greek article marking definiteness and
dikatog: meaning 'righteous'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. dikatog: meaning 'just'; it serves as genitive nanviy aipw: meaning 'taking away'; it
accusative element functioning as object, nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the
extent, or goal. possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



24 d1a todto OV TPOTOV KALONoeTAL KAAdUN OTIO dvOpaKOg TVUPOG KAl GLYKALOHoETAL LTIO PAOYOG

aveluévng 1 pida abT@V w¢ XvoUc €otat Kal TO dvBo¢ abTGOV WG KOV1opTo¢ avaProetal ov yap nOEANcav

TOV VOuov Kupiov caPawd dAA& to Adytov tod dyiov IopanA napwévvav

Therefore, as stubble will be burned by a coal of fire and consumed by a rushing flame, so their root

shall be like down and their blossom shall rise like dust, because they were unwilling for the law of

the Lord Sabaoth, but provoked the oracle of the Holy One of Israel.

Therefore judgment | ASYNDETON

The consequence is total disintegration because the people rejected the Lord's law and spurned his

word.
o1 T00TO ov TPOTOV
because of this which manner
P- 814 RD ASN - 00t0¢ RR ASM - 8¢ N2 ASM - Tpémog

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'because of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

dv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpémog: meaning 'manner'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



”~ ™ ™ S e

4 7 € \ 2 /4
KavOnoetal KaAaun UTo avOpakog
burn stubble under coal
VC FPI3S * kaiw N1 NSF - koaAdpn P-omé N3K GSM - &vOpag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase

predicate, or apposition

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
f — spatial or relational framing

— future — participant prominence — relational specification

0mno: meaning 'under'; here it marks the

kalw: meaning 'burn'; it carries the action, KaAdun: meaning 'stubble’; it serves as relation signaled by preposition governing &vBpa&: meaning 'coal'; it serves as genitive

process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, its complement phrase. nominal element defining relation,

functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

\ \ 7 (N
TTUPOG Kol GUYK(XUG]’]O'ET(XI UTto
fire and will be consumed under
N3 GSM - top C - kai VC FPI3S * kalw + cuv P - 0nd
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality context of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — discourse linkage or contrast — future

0no: meaning 'under'; here it marks the

nop: meaning 'fire'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle Kaiw + ouv: meaning 'will be consumed'; it relation signaled by preposition governing

nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the

possession, source, or quality.

linking this unit with the surrounding its complement phrase.

discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

@Aoyog GVELUEVNG M pila
flame rushing the root

N3G GSF - A6& VM - Xpmyoo inut + dva RANSF -6 N1S NSF - pila

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
. predicate, or apposition

— noun-phrase marking
— verbal action or state

— relational specification — participant prominence

N: Greek article marking definiteness and

@AGE: meaning 'flame'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

XUTyo@ inut + dva: meaning 'rushing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

the role of the accompanying noun phrase.

pila: meaning 'root'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



avT@OV WG Xvoi¢ €0t

his as down is

RD GPM - a0tdg D¢ N3 ASN - xvoig VF FMI3S - giul

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause or phrase or goal of the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — object specification — future
avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking w¢: meaning 'as'; conjunction or particle xvoU¢: meaning 'down'; it serves as elui: meaning 'is'; it carries the action,
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ \ ” )~
KAl TO aveoc AVTWV

and the blossom his

C - kai RAASN -0 N3E ASN - dvBog RD GPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast T e T —— — object specification — relational specification
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. &vBog: meaning 'blossom'; it serves as avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

¢ 1 bl 4 k)
w¢ KOV10PTOG (XV(XBI’]O'QC(XI ov
as dust go up not
D g N2 NSM * kovioptdg VF FMI3S - faivw + dva D- o0
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
or phrase predicate, or apposition of the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — participant prominence — future — discourse linkage or contrast
®¢: meaning 'as'; conjunction or particle Kovioptdg: meaning 'dust'; it serves as Baivw + dva: meaning 'go up'; it carries the oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.



Yop NOéAncav OV VOpOV

for they were willing the law
X ydp VAL AAI3P - OéAw RA ASM - 0 N2 ASM - vouog
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause or goal

i f — noun-phrase marking .
— discourse linkage or contrast — constative aorist g . . .- — object specification

& v tov: Greek article marking definiteness and Ject sp

yap: meaning 'for'; conjunction or particle 0é\w: meaning 'they were willing'; it the role of the accompanying noun phrase. vOpoG: meaning 'law'; it serves as

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.
7 b \ 1
Kupiov caPawo A TO
Lord Sabaoth but the
N2 GSM - kUp1og N G cafawd C-aAAG RAASN -0
genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
possession, source, or quality or phrase context )
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast n . . -
peciticat b & 2 10: Greek article marking definiteness and

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as genitive caPawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or GAAd: meaning 'but'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.

nominal element defining relation, particle linking this unit with the particle linking this unit with the

possession, source, or quality. surrounding discourse. surrounding discourse.

/4 ~ (4 7

Aoyrov T00 ayiov IopanA
oracle the holy Israel
N2 ASN - A6ylov RAGSM - 0 A1A GSM - dyrog M GSM - TepanA
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause

or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — participant identification

— object specification — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name
Adytov: meaning 'oracle'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. dyrog: meaning 'holy'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions
accusative element functioning as object, nominal element defining relation, as nominal element functioning within the
extent, or goal. possession, source, or quality. clause.



25

napwuvav
provoke
VAI AAI3P - 6&0vw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

0&0vw + Tapa: meaning 'provoke'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kat €0upwon Opyf KOp1og cafawd €ml TOV Aadv avtod Kol EnEPaAev T Xelpa avToD €' AOTOVC KAl
gndragev avTovg Kol TapwEOvOn ta Gpn kai £yeviidn ta Bvnotpaia adTdV WG Kompia v uéow 0800 Kal
€V A1 TOVTOLG OVK ATEGTPAPN 0 Buudc aAA' ET1 1] Xelp OYNAN

And the Lord Sabaoth grew angry with wrath against his people, and laid his hand upon them, and

struck them; and the mountains were stirred, and their corpses became like dung in the middle of

the road. In all this his anger was not turned away, but his hand is still raised.

Judgment report | ASYNDETON

The prophet describes the Lord's hand already striking the people, yet the refrain insists that the
anger is not finished.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

£€0vuwon

be angry
VCI API3S - fupdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Buudw: meaning 'be angry'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

0pYT
wrath

N1 DSF - 6pyn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Opyn: meaning 'wrath'; it serves as dative
nominal element marking relation,

)

P

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
b \ 1 1
GO(BO((L)G €Ml TOoV A(XOV
Sabaoth upon the people
N G - cafawb P-éni RA ASM - 0 N2 ASM * Aadg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

cafawb: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

the role of the accompanying noun phrase.

tov: Greek article marking definiteness and

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

enéPalev
laid upon
VBI AAI3S - BAAAw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BdAw + émi: meaning 'laid upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™

=

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



XETpa
hand

N3 ASF - xelp
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

en'

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avToVG
his
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl Ié
enataev
strike

VAI AAI3S * matdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

natdoow: meaning 'strike'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

) 7
a0TOUG
his

RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

napwovon
was provoked
VCI API3S - 0&0vw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

6&Uvw + Tapa: meaning 'was provoked'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
TX
the

RA APN- 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v

Gpn

mountains

N3E APN - 8pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

8pog: meaning 'mountains'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



£yevioOn
became

VCI API3S - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'became'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ovnowuaia

corpses

A1A APN - Bvnoipaiog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

6vnoiuaiog: meaning 'corpses'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
his
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(g

WG
as
D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KoTpix
dung

N2N APN - kdmpilov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kémplov: meaning 'dung'; it serves as
accusative element functioning as object,

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

7
péow
midst
A1 DSN - péoog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

péoog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,

discourse. extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.
€ ~ \ bl ~
0000 Kat eV nao1
road and in all
N2 GSF - 6866 C - kai P-év A3 DPM * ta¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

086¢: meaning 'road'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



=

TOUTOL(
this
RD DPM - of)toc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUTo1G: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

R

OUK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AMESTPAPN
was turned away
VDI API3S * 6TpE€Pw + G0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oTpéPw + Gro: meaning 'was turned away';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

participant role within the clause. clause.

4 b b4 (4
Ovuog GAA' ET1 M
anger but still the
N2 NSM - 6vpdg C&AA& D-én RANSF -6

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouudg: meaning 'anger'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAA'": meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

Xeip

hand

N3 NSF - xeip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xeip: meaning 'hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

vUYnAn

high

A1 NSF - 0YnAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

UYnAdc: meaning 'high'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€t meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



26 Ttoryapoldv apel coonpoV €v Toig £BvestV TOIG HaKpaV Kal ouplel avTOIG A’ GKpov THG Y Kol 180U Tayv
KOVPWE €pXovTal

Therefore he will raise a signal among the nations far away, and whistle for them from the end of the
earth; and behold, swiftly and lightly they come.

Foreign summons | ASYNDETON

A distant nation is summoned as the next instrument of judgment, responding immediately to the

Lord's call.
~ b4 ~ 7 b

Tolyapovv apel ovootnuov EV
therefore will raise signal in
X - Totyapodv VF2 FAI3S - aipw N2N ASN - cUoonuov P-év
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause or goal

! f g — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future — object specification ) o ) .

év: meaning 'in'; here it marks the relation

Totyapodv: meaning 'therefore'; aipw: meaning 'will raise'; it carries the oboonuov: meaning 'signal'; it serves as signaled by preposition governing its

conjunction or particle linking this unit action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, complement phrase.

with the surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.
~ v, ~ \
TOo1G €0veorv TOo1G Haxpoav
the nations the far away
RADPN -0 N3E DPN - €0vog RADPN -0 D pokpdv
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
instrument, sphere, or recipient or phrase

— noun-phrase marking 4 3 — noun-phrase marking .

— sphere or reference — discourse linkage or contrast

t0iG: Greek article marking definiteness t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun £0voc: meaning 'nations'; it serves as dative and the role of the accompanying noun Uakpav: meaning 'far away'; conjunction or
phrase. nominal element marking relation, phrase. particle linking this unit with the

instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse.



\

Kal oupLel aUTOIG an'

and will hiss his from
C-kai VF2 FAI3S - cvpilw RD DPN - a0Td¢ P-ané
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause . ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest q . .
& P P an': meaning 'from'; here it marks the

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ovpilw: meaning 'will hiss'; it carries the avtoig: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase.

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

dkpov Tiig Yiig Kol

end the land and

A1A GSM * &Kpog RA GSF -0 N1 GSF - yq C-kal

genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality possession, source, or quality context

— noun-phrase marking

— relational ificati - . ) .- — relational ificati — di link trast
relational specification tiic: Greek article marking definiteness and relational specification iscourse linkage or contras
dkpog: meaning 'end'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. yfi: meaning 'land'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element defining relation, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. possession, source, or quality. discourse.
b \ \ 7 v
1601) Taxv KOLUPWG EpxovTal
behold swift lightly come
11800 A3U B - taxig D * KOVPWG V1 PMI3P - €pxopat
adverbial or particle element shaping the clause nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase o or phrase of the clause
— clausal contribution
— discourse linkage or contrast , o ) — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
Tax0¢: meaning 'swift'; it serves as nominal
idov: meaning 'behold'; conjunction or element functioning within the clause. koL@w¢: meaning 'lightly'; conjunction or gpxopar: meaning 'come'; it carries the
particle linking this unit with the particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



AUTOV A0 TG 00PVOG AVTWV 0VOE Ur) PayDOLV Ol TUAVTES TOV DTOdNUATWY AOTGOV

They shall not hunger nor grow weary, nor slumber nor sleep, nor shall they loosen the belts from

their loins, nor shall the straps of their sandals be broken.

Military description | ASYNDETON

The invaders are portrayed as tireless and perfectly prepared, heightening the inevitability of their

27 oL mewvdoovoty o0dE Komidoovsty ovdE vuotdovoty ovdE kotundoovtatl ovdE Avcovotv Tag {OVag

advance.
oV TMEIVAGOUGLV o0dE KOTAGOUGLV
not be hungry nor grow weary
D- o0 VF FAI3P - metvdw C-o0dé VF FAI3P - komidw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

newvaw: meaning 'be hungry'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KOTIdw: meaning 'grow weary'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

o0OE

nor

C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

vuota&ovoty
slumber

VF2 FAI3P * vuotdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

vuotd{w: meaning 'slumber’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o0OE

nor

C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

kowunOnocovrat
shall sleep

VC FPI3P - Koludw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Koludw: meaning 'shall sleep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



o0dE AVcovorv TG {wvag

nor loosen the belts
C-o0dé VF FAI3P - AVw RA APF -0 N1 APF - {wvi
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future A . . - — object specification
& tag: Greek article marking definiteness and Ject sp

ovd¢: meaning 'nor'; conjunction or Adw: meaning 'loosen'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. {wvn): meaning 'belts'; it serves as

particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,

surrounding discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

R ~ b \ ~ b 4
AVTWV 1o mg¢ 00(PLOG
his from the loins
RD GPN - a0TOg P 4nd RA GSF -0 N3U GSF - 06906
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause ) ) ) ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification . — relational specification
£ ano: meaning 'from'; here it marks the Tfig: Greek article marking definiteness and 3
avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. 00¢g0G: meaning 'loins'; it serves as genitive
person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation,
clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
k) ~ b \ \ [ 4 ~
ALUTWV OUSE un PAYWOV
his nor not break
RD GPN - a0td¢ C-o0d¢ D-ur VD APS3P - priyvupt
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context or phrase of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
avT®v: meaning 'his'; pronoun marking 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or un: meaning 'not'; conjunction or particle priyvupl: meaning 'break’; it carries the
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

28

aUTOV
his

RD GPN - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— relational specification

avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

lHavTeg

strap

N3 NPM - 1pdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iudg: meaning 'strap'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TV

the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

uTOdNUATWV

sandal

N3M GPN - 0nddnua

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Umodnua: meaning 'sandal'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

OV T BEAN O€€id EoTrv kai Ta TOEX adTGV évteTapéva ol T8¢ TV IMnwv adTGOV WG oTEPEN TETPX

gAoyioOnoav ol Tpoxol TV APUATWY AOTOV WG KATALYIG

Their arrows are sharp and their bows drawn tight; the feet of their horses were reckoned like solid

rock, and the wheels of their chariots like a storm.

Military description | ASYNDETON

Weapons, horses, and chariots are pictured in hard, stormlike terms that underscore destructive force.
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~
Ld

wv T« BéAn oceia

which the arrows sharp
RR GPN - 8¢ RAAPN -6 N3E APN - Béhog A3U NSF - $&6¢
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject,
articipant role within the clause or goal redicate, or apposition
: 5 — noun-phrase marking / i i
— relational specification . . . - — object specification — participant prominence
P ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P pantp
®v: meaning 'which'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. BéNog: meaning 'arrows'; it serves as 0&0c: meaning 'sharp'; it serves as
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. predicate, or apposition.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl \ \ /4
EOTIV Kol Tx tOE(X
is and the bow
V9 PAI3S - giui C-kal RA APN - 0 N2N APN - t6&ov
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause context or goal

— noun-phrase marking

— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast T e P — object specification
elpi: meaning 'is'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. t6&ov: meaning 'bow'; it serves as
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the discourse. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

k) ~ 7 /4 (¢ 7
ALUTWV EVTETAMEVA (0]} T[OSEC
his drawn tight the feet
RD GPN - a0td¢ VM - Xpmamny Teivw + €v RANPM - 6 N3D NPM - to0g
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state . ) . - — participant prominence
oi: Greek article marking definiteness and

avT®v: meaning 'his'; pronoun marking xumamny telvw + év: meaning 'drawn tight'; the role of the accompanying noun phrase. noUG: meaning 'feet'; it serves as

person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



TOV mnwv ATV WG

the horse his as
RA GPM - 0 N2 GPM - innog RD GPN - a0Tdg D¢
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
ossession, source, or quali articipant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking i quaity : 5 :
- . . - — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
t®V: Greek article marking definiteness P P &
and the role of the accompanying noun nrog: meaning 'horse'; it serves as genitive avt®Vv: meaning 'his'; pronoun marking ¢ meaning 'as'; conjunction or particle
phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OTEPEX néTpa gloyioOnoav ol

hard rock consider / reckon the

A1A APN - oTepedg N1A ASF - tétpa VSI API3P - Aoyilopat RANPM 0

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal or goal of the clause

— noun-phrase marking

— object specification — object specification — constative aorist e e
otepeds: meaning 'hard'; it serves as nétpa: meaning 'rock’; it serves as Aoyilopar: meaning 'consider'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

1 ~ (4 7 k) ~
TpOoxOo1 TV appaTwyv aAUTWV
wheel the chariot his
N2 NPM - tpoxdg RAGPN -0 N3M GPN - dpua RD GPN - a0t6g
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition . possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification — relational specification
P pantp t®v: Greek article marking definiteness P P

Tpoxd¢: meaning 'wheel'; it serves as and the role of the accompanying noun dpua: meaning 'chariot'; it serves as avt@v: meaning 'his'; pronoun marking

nominative element functioning as subject, phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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WG
as
D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KATOLYLG

storm

N3D ASF - katatyig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Katalylg: meaning 'storm'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

OPUAOIV WG AEOVTEG KA TTAPESTNKAV (G OKOUVOG Aé0ovTog Kal EmAupeTal Kal fonoet wg Onpiov kat

ekPael kKal oUK €0Tat O PLOUEVOG AVTOUG

They rush like lions and stand ready like a lion's whelp; and it will seize and roar like a beast, and it

will carry off, and there will be none to rescue them.

Predatory image | ASYNDETON

The army is likened to lions and wild beasts that seize prey with no rescuer available.

opudoLv
rush
V3 PAI3P - 6pudw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Opudw: meaning 'rush'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

WG

as

D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Afovteg

lion

N3 NPM - AMéwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.
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TMAPESTNKAV WG GKUUVOG Aéovtog

stand ready as young lion lion
VXI XAI3P - {oTnut + mapa D¢ N2 NSM - 6K0Opvog N3 GSM - Aéwv
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
of the clause or phrase predicate, or apposition possession, source, or quality
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
fotnt + Tapa: meaning 'stand ready'; it w¢: meaning 'as'; conjunction or particle okUpvog: meaning 'young lion'; it serves as Aéwv: meaning 'lion'; it serves as genitive
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,
clause; here it functions as verbal form discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ bl 4 \ 4
KAl 81'[17\11}11])8170(1 KAl 60]’]0’81
and will seize and roar
C - kai VF FMI3S - Aapfdvw + €m C - xai VF FAI3S - fodw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — future
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle AapPdvw + €m: meaning 'will seize'; it Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle Podw: meaning 'roar'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
C 7 \ b ~
w¢ eﬂPIOU KOl 8KB(XA81
as beast and will carry off
D g N2N GSN - Onpiov C - kai VF2 FAI3S - BaAAw + €k
adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or phrase possession, source, or quality context of the clause
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — future
®¢: meaning 'as'; conjunction or particle Bnpiov: meaning 'beast'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle BaAAw + éx: meaning 'will carry off'; it
linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. relation, possession, source, or quality. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

OVLK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
[ [ ¢ ’7 k) 4
pUO}lSVOC (XUtOUC
rescuer his

30

V1 unvop poopat
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TTVOU pUopat: meaning 'rescuer'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v

E0TA1

is

VF FMI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kat Porjoet O1' aLTOUG £V T NUEPQ EKELIVN WG PwVT] Baddoong Kupatvooong kal euPAEPovtat €i¢ TV YAV

Kal 1000 6kOTOG oKANPOV €V Tf] Gmopia abTGV

And it will roar over them in that day like the sound of a surging sea; and they will look toward the
land, and behold, harsh darkness in their distress.

Closing devastation | ASYNDETON

The chapter closes with sea-like roaring and a landscape swallowed by dark distress.
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f 4
Kal Bonoer
and roar
C-kal VF FAI3S - odw

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause

— discourse linkage or contrast — future

1 2 1 v 5 3 3 Liye d 1 1.3 3 d
Kol meaning and 5 conjunctlon or partlcle [300{(0. meaning roar; it carries the action,

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it

o'

because of

P-&id

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

31': meaning 'because of'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

avToVG
his
RD APM * a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
) ~
EV m
in the
P-év RA DSF -6

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

€v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and

signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.

complement phrase.

(4 7
fuépa
day
N1A DSF - nuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

2 ’7
EKELV)
that

RD DSF - ékeivog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ékeivn: meaning 'that'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1
WG PWV|
as voice
D &g N1 NSF - wvi]

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — participant prominence

®¢: meaning 'as'; conjunction or particle @wvi: meaning 'voice'; it serves as

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition.

OaAdacong

sea

N1S GSF - 6dAacoa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KUMALVOUOTG
surging
V1 - Tamnyo Kupaivew

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tamyo@ Kupaivw: meaning 'surging'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
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Kal guPAEPovral €ig v

and look upon for the
C - xai VF FMI3P - PAénw + év P gig RA ASF -0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future ; . . g . . -

& €ig: meaning 'for'; here it marks the tv: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle PAénw + év: meaning 'look upon'; it carries relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ \ 7 \ /4
ynv Kol 1601) OKOTOG
land and behold darkness
N1 ASF " yij C ki 1-id00 N3E ASN - okétog
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,
or goal context or phrase or goal
— object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — object specification
Yfi: meaning 'land'; it serves as accusative kai: meaning 'and'; conjunction or particle idovu: meaning 'behold'; conjunction or ok6t0G: meaning 'darkness'; it serves as
element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the accusative element functioning as object,
goal. discourse. surrounding discourse. extent, or goal.
A' 1 b ~ b4 7
OKATpOV EV 41 amoplx
harsh in the distress
A1A ASN - okAnpdg P-év RADSF - 0 N1A DSF - dropia
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
or goal ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
object specification , . . . _ . . - sphere or reference
T ovjectsp €v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and —sP
okAnpdc: meaning 'harsh'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. anopla: meaning 'distress'; it serves as
accusative element functioning as object, complement phrase. dative nominal element marking relation,

extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.



avT@v
his
RD GPN - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



